(Disclaimer: De modelovereenkomst geniet auteursrechtelijke bescherming en het gebruik ervan is exclusief voorbehouden voor FVF-leden. Hoewel het document door FVF werd opgemaakt met de hoogste zorg kan FVF geen enkele aansprakelijkheid aanvaarden. Het is mogelijk dat de modelovereenkomst nog wijzigt in functie van nieuwe wetgeving en/of rechtspraak. FVF biedt geen enkele garantie dat de rechtbanken, overheden, en of administraties het eens zullen zijn met de visie van FVF. U dient het gebruik van het document af te toetsen aan de eigen concrete omstandigheden.)

	OVEREENKOMST KLANTENAANBRENGER
Inzake hypothecair- en/of consumentenkrediet



 
Deze Overeenkomst Klantenaanbrenger (de “Overeenkomst”) wordt met ingang op datum dat alle Partijen deze getekend hebben (de “Aanvangsdatum”) aangegaan tussen:

[soort rechtspersoon + naam], een vennootschap naar Belgisch recht, met zetel te [straat + nummer, postcode + gemeente/stad], ingeschreven in het register van kredietbemiddelaars inzake consumenten- en/of hypothecair krediet zoals bijgehouden door de FSMA onder haar ondernemingsnummer [nummer] onder de categorie [bv. kredietmakelaar in consumenten- en hypothecair krediet], hier rechtsgeldig vertegenwoordigd door [naam vertegenwoordiger] + [functie vertegenwoordiger]

	Hierna de “Tussenpersoon” genoemd.

En

[soort rechtspersoon + naam], een vennootschap naar Belgisch recht, met zetel te [straat + nummer, postcode + gemeente/stad], hier rechtsgeldig vertegenwoordigd door [naam vertegenwoordiger] + [functie vertegenwoordiger].

OF

[Mevrouw / De heer] [voornaam + naam], [rijksregisternummer], wonende te [straat + nummer, postcode + gemeente/stad].

	Hierna de “Klantenaanbrenger” genoemd.

Naar de Tussenpersoon en de Klantenaanbrenger wordt hierna afzonderlijk verwezen als een “Partij” en collectief als “Partijen”.









IN OVERWEGING NEMENDE DAT:

De Tussenpersoon is actief als [bv. kredietmakelaar in consumenten- en hypothecair krediet] en wenst een samenwerking aan te gaan met de Klantenaanbrenger onder de voorwaarden van deze Overeenkomst.

De Klantenaanbrenger is actief als [bv. verzekeringsmakelaar] [en is wettig ingeschreven in het register van verzekeringstussenpersonen bijgehouden door de FSMA onder haar ondernemingsnummer] en wenst, onder de voorwaarden van deze Overeenkomst, voor de Tussenpersoon op te treden als Klantenaanbrenger inzake [hypothecaire en/of consumentenkredieten].

WORDT HET VOLGENDE OVEREENGEKOMEN:

contractueel kader

Deze Overeenkomst bevestigt het geheel van de afspraken die tussen Partijen zijn gemaakt betreffende de klantenaanbreng door de Klantenaanbrenger. De toepassing van enige algemene of bijzondere voorwaarden van Partijen wordt uitdrukkelijk uitgesloten. Elke wijziging van deze Overeenkomst dient uitdrukkelijk en schriftelijk te gebeuren.

Partijen komen, in afwijking op artikel 6.3, §1 B.W., overeen dat zij tegen elkaar geen buitencontractuele vorderingen kunnen instellen met betrekking tot fouten of schade die tevens een tekortkoming aan deze Overeenkomst uitmaken. Voorgaande uitsluiting van buitencontractuele vorderingen vindt geen toepassing in de mate dat zulks wettelijk op dwingende wijze is uitgesloten.

Partijen komen, in afwijking op artikel 6.3, §2 B.W., overeen dat zij geen buitencontractuele vorderingen kunnen instellen met betrekking tot fouten of schade die tevens een tekortkoming aan deze Overeenkomst uitmaken en dit tegenover elkaars hulppersonen. Voorgaande uitsluiting van buitencontractuele vorderingen vindt geen toepassing in de mate dat zulks wettelijk op dwingende wijze is uitgesloten.

Partijen verbinden zich ertoe om de uitvoering van deze Overeenkomst steeds conform de relevante wettelijke bepalingen en richtlijnen van de FSMA te laten plaatsvinden. In voorkomend geval zullen Partijen, op eerste verzoek van één van hen, de nodige bijkomende schikkingen onderhandelen teneinde te conformeren aan de wetgeving of de opmerkingen van de FSMA.

Indien één van de Partijen op enig moment tot de vaststelling zou komen dat zij niet meer beantwoordt aan enige verplichting die op haar statuut of activiteiten van toepassing is, dan zal zij de andere Partij daar onmiddellijk en schriftelijk van op de hoogte stellen én de nodige schikkingen nemen om hieraan te verhelpen.






zelfstandige samenwerking

Partijen werken samen als zelfstandige en onafhankelijke contractanten. Tussen Partijen bestaat geen enkele gezagsverhouding. Eventuele richtlijnen die tussen Partijen zouden worden uitgewisseld beogen slechts om hen toe te laten te voldoen aan hun wettelijke of reglementaire verplichtingen dan wel om hun bedrijfsvoering te optimaliseren.

De samenwerking tussen Partijen betreft geen lastgeving- of agentuurovereenkomst.

Beiden Partijen staan zelf in voor het naleven van alle verplichtingen verbonden aan hun statuut als zelfstandige contractanten (o.a. op vlak van fiscaliteit en sociale zekerheid).

Verbintenissen TUSSENPERSOON

De Tussenpersoon ziet er op toe dat deze Overeenkomst wordt uitgevoerd overeenkomstig alle relevante wettelijke en reglementaire bepalingen. In het bijzonder verbindt de Tussenpersoon zich tot het volgende:

a) De Tussenpersoon verstrekt aan de Klantenaanbrenger enkel niet-gepersonaliseerde documentatie betreffende de producten die het voorwerp uitmaken van deze Overeenkomst. Deze documentatie dient duidelijke en makkelijk terug te vinden informatie te bevatten aangaande de identiteit van de emittent/verantwoordelijke uitgever, de volledige coördinaten van de Tussenpersoon, duidelijke productinformatie en de contactgegevens van de Tussenpersoon voor eventuele vragen of opmerkingen.

b) De Tussenpersoon ziet er op toe dat de documentatie die hij ter beschikking stelt aan de Klantenaanbrenger accuraat, volledig en up-to-date is. Indien de Tussenpersoon enige reden heeft om te twijfelen aan het voorgaande, dan verwittigt hij daarvan onmiddellijk de Klantenaanbrenger met verzoek om de betreffende documentatie niet langer te gebruiken.

c) De Tussenpersoon ziet er op toe dat de Klantenaanbrenger zich strikt houdt aan de beperkingen eigen aan zijn statuut, waaronder in het bijzonder hetgeen voorzien is in artikel 4.3 van deze Overeenkomst. In geval van een inbreuk op deze verplichtingen, doet de Tussenpersoon onmiddellijk het nodige om daaraan te verhelpen. In geval van ernstige of herhaalde inbreuken stelt de Tussenpersoon een einde aan deze Overeenkomst.

De Tussenpersoon neemt de passende organisatorische maatregelen om ervoor te zorgen dat de Klantenaanbrenger niet in de positie wordt gebracht waardoor deze laatste door potentiële klanten aangesproken wordt om verdere uitleg te geven bij de documentatie die de Tussenpersoon heeft ter beschikking gesteld.






verbintenissen klantenaanbrenger

De Klantenaanbrenger bevestigt op de hoogte te zijn van alle wettelijke en/of reglementaire bepalingen die op zijn statuut van toepassing zijn. De Klantenaanbrenger verbindt zich ertoe om geen activiteiten uit te oefenen waarvoor hij niet beschikt over de wettelijk vereiste kwalificaties of toelatingen. In het bijzonder ziet de Klantenaanbrenger erop toe geen activiteiten te ondernemen waardoor hij zou kunnen kwalificeren als een kredietbemiddelaar (artikel I.9, 35° Wetboek Economisch Recht).

[bookmark: _Ref189040939]De Klantenaanbrenger verbindt zich ertoe om, incidenteel en waar zulks nuttig en in het belang van de betrokkene kan gebeuren, potentiële klanten door te verwijzen of aan te brengen bij de Tussenpersoon. De Klantenaanbrenger mag de potentiële klant slechts wijzen op het bestaan van de Tussenpersoon of van de producten die door de Tussenpersoon worden aangeboden, zonder enige schending van hetgeen voorzien is in artikel 4.3. De Klantenaanbrenger informeert de potentiële klant duidelijk over het statuut waarin hij hen documentatie ter beschikking stelt.

[bookmark: _Ref189042114]De Klantenaanbrenger verbindt zich tot het volgende:

a) De Klantenaanbrenger wekt geen enkele twijfel of misverstand aangaande het statuut of de rol waarin hij documentatie aan een potentiële klant verstrekt.

b) De Klantenaanbrenger zal geen reclame, offline noch online, ontwikkelen voor de Tussenpersoon.

c) De Klantenaanbrenger zal op geen enkele manier de indruk wekken dat hij een lasthebber van de Tussenpersoon is en zal deze op geen enkele manier vertegenwoordigen.

d) De Klantenaanbrenger zal niet overgaan tot het presenteren, het aanbieden of toelichten van enig product dat het voorwerp uitmaakt van deze Overeenkomst. De Klantenaanbrenger komt op geen enkele wijze tussen in het voorbereiden of sluiten van een overeenkomst betreffende producten waarvoor hij als aanbrenger tussenkomt.

e) De Klantenaanbrenger verstrekt aan de potentiële klant slechts de niet-gepersonaliseerde documentatie die door de Tussenpersoon is ter beschikking gesteld, dit onder de verantwoordelijkheid van deze laatste.

De Klantenaanbrenger ziet er op toe dat hij steeds de wensen van de betrokken potentiële klant respecteert en, in voorkomend geval, dat hij steeds van de betrokkene de geïnformeerde toestemming bekomt om de (persoons)gegevens over te maken die door de Klantenaanbrenger aan de Tussenpersoon zouden worden verstrekt.







Vergoeding

De Klantenaanbrenger is per aangebrachte klant gerechtigd op volgende éénmalige vergoeding: [bedrag]. [Of eventueel verwijzen naar een toe te voegen bijlage.]

Indien de Partijen een gespreide betaling van de aan de Klantenaanbrenger toekomende vergoeding overeenkomen, dan mag deze over een maximumperiode van drie (3) jaar in de tijd gespreid worden.

De onder deze Overeenkomst aan de Klantenaanbrenger toekomende vergoeding, inclusief de omvang ervan, staat niet in functie van het aantal diensten of producten dat de betrokken klant bij of via de Tussenpersoon afneemt, noch van de duur van de samenwerking tussen de klant en de Tussenpersoon (of kredietgever). Elke hiermee strijdige bepaling wordt voor niet-geschreven gehouden.

databank- en portefeuillerecht

De Klantenaanbrenger erkent dat alle eventuele databank- of portefeuillerechten op de door hem doorverwezen klanten enkel toekomen aan de Tussenpersoon.

De Klantenaanbrenger verzaakt, gelet op zijn statuut, uitdrukkelijk aan welkdanige vordering dan met betrekking tot de door hem aangebrachte klanten, uitgezonderd enkel hetgeen anders in deze Overeenkomst is voorzien.

EXCLUSIEVE SAMENWERKING [optioneel] en NIEt-CONCURRENTIE

[Optioneel] De Klantenaanbrenger verbindt zich ertoe om, gedurende de duur van deze Overeenkomst, niet als klantenaanbrenger actief te zijn voor enige andere [kredietbemiddelaar].

[Optioneel – clausule indien de Klantenaanbrenger een verzekeringsmakelaar betreft] De Tussenpersoon verbindt zich ertoe om, gedurende de duur van deze Overeenkomst, hetzij zelf, hetzij via een verbonden vennootschap, tegenover de (potentiële) klanten die werden aangebracht door de Klantenaanbrenger op geen enkele wijze aan verzekeringsbemiddeling te doen, zulks inclusief het actief benaderen van de betrokkenen met dit oogmerk.

[Optioneel – clausule indien de Klantenaanbrenger een verzekeringsmakelaar betreft] Indien de Tussenpersoon door een door de Klantenaanbrenger doorverwezen (potentiële) klant wordt aangesproken betreffende enig verzekeringsproduct, dan verbindt de Tussenpersoon zich ertoe om de betrokkene daarvoor door te verwijzen naar de Klantenaanbrenger en om deze laatste daarvan op de hoogte te stellen.

Confidentialiteit

Partijen verbinden zich ertoe om het bestaan en de inhoud van deze Overeenkomst strikt vertrouwelijk te houden en hieromtrent geen enkele mededeling te doen aan enige derde zonder het voorafgaand schriftelijk akkoord van alle Partijen.


Partijen mogen de informatie die zij in uitvoering van deze Overeenkomst ontvangen slechts delen met hun bestuur, management, werknemers of contractanten die hier redelijkerwijze kennis van moeten kunnen nemen om deze Overeenkomst te kunnen uitvoeren.

Als uitzondering op het voorgaande, staat het Partijen vrij om een kopie van deze Overeenkomst of van de informatie die betrekking heeft op de uitvoering ervan aan te wenden ten behoeve van hun rechten van verdediging of telkens wanneer zulks redelijkerwijze vereist is in contacten met rechtbank, openbaar ministerie of de bevoegde toezichthouder (FSMA). In de mate dat zulks is toegelaten, zal elke Partij daarvan wel vooraf schriftelijk en voldoende op voorhand kennis geven aan de wederpartij.

[bookmark: indefinite_term]Duur

Deze Overeenkomst treedt in werking op de Aanvangsdatum vermeld op pagina 1 en dit voor onbepaalde duur, enkel te beëindigen in overeenstemming met artikel 10.

[bookmark: termination]Beëindiging

Elke Partij mag deze Overeenkomst op elk moment en zonder verplichting tot motiveren beëindigen na inachtname van een voorafgaande opzeggingstermijn van één (1) maand. De opzegging dient te worden aangezegd overeenkomstig artikel 13.6 van deze Overeenkomst.

Elke Partij mag deze Overeenkomst beëindigen op grond van een ernstige tekortkoming door de wederpartij aan enige bepaling van deze Overeenkomst op voorwaarde dat, voor zover aan de inbreuk kan worden geremedieerd, aan de inbreuk makende Partij eerst een ingebrekestelling is bezorgd (overeenkomstig artikel 13.6 hieronder) waarin wordt aangemaand om de inbreuk te herstellen binnen een redelijke termijn. Behoudens wanneer de omstandigheden een kortere termijn vereisen, zal de schadelijdende Partij aan de inbreuk makende Partij een hersteltermijn van minstens vijf (5) Belgische werkdagen gunnen.

[bookmark: _Ref189053372]Elke Partij mag deze Overeenkomst beëindigen, met onmiddellijke uitwerking op het moment van schriftelijke kennisgeving:

a) indien de andere Partij het faillissement aanvraagt;
b) indien de andere Partij failliet wordt verklaard; 
c) indien de andere Partij het voorwerp is van een vrijwillige of gerechtelijke ontbinding en/of vereffeningsprocedure.
d) indien de andere Partij niet meer beantwoordt aan de wettelijk of reglementaire verplichtingen of vereisten om aan de Overeenkomst uitvoering te kunnen geven.

In de sub artikel 10.3 omschreven gevallen is het de schadelijdende Partij ook toegestaan om te opteren voor de communicatie van de eventuele schorsing van de uitvoering van deze Overeenkomst terwijl aan de wederpartij een redelijke hersteltermijn wordt gegund (voor zover relevant).




Toepasselijk recht

Deze Overeenkomst en elk geschil betreffende de interpretatie, geldigheid, uitvoering of beëindiging ervan wordt uitsluitend beheerst door het Belgisch recht.

Bevoegde rechtbank

Deze Overeenkomst en elke vordering voortkomend uit of verband houdend met deze Overeenkomst, met inbegrip van elk dispuut over de geldigheid, interpretatie, uitvoering of beëindiging ervan, zal enkel worden voorgelegd aan de rechtbanken die bevoegd zijn voor de maatschappelijke zetel en/of woonplaats (dit laatste enkel indien de Klantenaanbrenger een natuurlijke persoon betreft) van de Klantenaanbrenger.

Diverse bepalingen

Rechtsopvolgers en overdracht
Tenzij waar uitdrukkelijk anders is voorzien in deze Overeenkomst, zullen de bepalingen van deze Overeenkomst geldig en afdwingbaar zijn ten aanzien van de rechtsopvolgers van de Partijen. Deze Overeenkomst en de rechten en plichten die eraan zijn verbonden mogen evenwel niet worden overgedragen zonder het voorafgaand schriftelijk akkoord van alle Partijen.

Volledig akkoord - voorrang boven vroegere overeenkomsten
Deze Overeenkomst omvat het volledige akkoord tussen Partijen betreffende het voorwerp ervan en vervangt integraal alle eventuele eerdere afspraken tussen Partijen. Geen enkele Partij zal enige verantwoordelijkheid dragen betreffende (vermeende) waarborgen of verplichtingen die niet uitdrukkelijk in deze Overeenkomst zijn vermeld.

Mocht enige bepaling van deze Overeenkomst blijken ongeldig, onafdwingbaar of nietig te zijn, dan zullen de overige bepalingen van deze Overeenkomst hun volledige geldigheid en uitwerking behouden. Partijen machtigen de bevoegde rechtsmacht uitdrukkelijk om elke ongeldige, onafdwingbare of nietige bepaling derwijze te matigen of de toepassing ervan te moduleren dat hieraan alsnog de maximale uitwerking kan worden verleend die verenigbaar is met de Wet en de oorspronkelijke intentie van de Partijen.

Wijziging en afstand
Deze Overeenkomst kan enkel worden gewijzigd of aangevuld via schriftelijk bevestigd akkoord van de Partijen. Elke afstand van rechten onder deze Overeenkomst dient schriftelijk, uitdrukkelijk en ondubbelzinnig te gebeuren.

Vertraging of nalaten in uitvoering van rechten of remedies
Geen enkele vertraging of nalaten in het uitvoeren van rechten of remedies door een Partij betreffende een tekortkoming van enige andere Partij, zal aan de eerstvermelde Partij het recht ontnemen om deze rechten alsnog uit te oefenen en zal evenmin worden aanzien als een afstand in hoofde van de betreffende Partij.



[bookmark: notices]Kennisgevingen
[bookmark: _sx-ref-nl-745515]Elke kennisgeving die wordt verricht betreffende deze Overeenkomst, anders dan louter operationele correspondentie tussen Partijen, dient schriftelijk te gebeuren in de [taal aanduiden] taal. Kennisgevingen zullen geacht worden geldig te zijn gegeven als volgt:
a) Indien persoonlijk overhandigd;
b) Indien verzonden per aangetekende brief;
c) Indien bezorgd via koerierdienst; 
d) Indien bezorgd per e-mail, evenwel op voorwaarde dat de geadresseerde de ontvangst uitdrukkelijk heeft bevestigd. Geautomatiseerde antwoorden of leesbevestigingen gelden niet als een voldoende uitdrukkelijke bevestiging in de voorgaande zin.

Kennisgevingen zullen worden geacht te zijn ontvangen op volgende tijdstippen:
a) Indien persoonlijk bezorgd: op het moment van effectieve terhandstelling aan de ontvanger;
b) Indien per aangetekende brief verzonden: op de tweede Belgische werkdag volgend op de dag van verzending (zoals blijkt uit de bevestiging door de postdiensten);
c) Indien verzonden per koerierdienst: op het ogenblik van effectieve aflevering zoals blijkt uit de door de ontvanger ondertekende ontvangstbevestiging; 
d) Indien verzonden per e-mail: op het tijdstip van uitdrukkelijke bevestiging zoals vermeld in artikel 13.6.1.

[bookmark: _sx-ref-nl-745525]Elke Partij mag op enig moment haar adres, email adres voor de ontvangst van kennisgevingen onder deze Overeenkomst wijzigen door aan alle andere Partijen kennis te geven van zulk nieuw adres overeenkomstig dit artikel 13.6.3.

Exemplaren, taal van deze Overeenkomst
Deze Overeenkomst wordt aangegaan in de Nederlandse taal. Deze Overeenkomst wordt geldig afgesloten via digitale handtekening of via de offline of online uitwisseling van getekende exemplaren, bv. via een scan van een getekend origineel.



















ALDUS WERD OVEREENGEKOMEN,
Te [plaats], in hetzij zoveel originelen als er Partijen zijn, dan wel op digitale wijze,

	




	
	

	[Naam Tussenpersoon]
	
	[Naam Klantenaanbrenger]

	Vertegenwoordigd door:
	
	Vertegenwoordigd door:

	[Functie vertegenwoordiger]
	
	[Functie vertegenwoordiger]

	[Datum] 
	
	[Datum]


 
	Pagina 3 van 3
